
PRODUCT FEATURES
	• High power 700 lumen Dual white 6500k Cree LEDs
	• White spot beam & flood beam LEDs
	• Red/Green/Blue LED for night vision/map reading/signalling
	• With red flashing mode for emergency 
	• 150˚ Rotating head angle
	• Smart Memory - remembers last white mode used
	• Press & hold smooth dimming on white modes
	• Optional motion sensor for hands-free activation
	• IP65 Dust & water resistant
	• Adjustable non-slip silicone lined headband included 
	• 3M VHB Adhesive helmet mount included
	• Hard-shell protective zipped storage case included
	• Useful battery level & charging indicator under switch
	• 30cm High quality USB-C Charging cable included 
	• USB-C 5V-1A charging - 4 hour charge time 
	• 1 x 18650 3400mAh Li-ion battery included with bi-directional 

USB-C port
	• Battery can easily be removed & replaced, and used as an 

independent powerbank 

BATTERY - 1 x 3.6V 18650 3400mAh Li-ion Battery
WEIGHT - 121g (Headtorch with battery, no strap) 
DIMENSIONS - Headtorch L 50.65 x W 79.5 x H 39.5mm

OPERATING INSTRUCTIONS
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ANSI FL1 Standard

SPOT & FLOOD - HIGHEST 700
Lumen 70M 5.5H

SPOT & FLOOD - LOWEST 30
Lumen 15M 64H

SPOT BEAM - HIGHEST 300
Lumen 65M 10H

SPOT BEAM - LOWEST 20
Lumen 15M 93H

FLOOD BEAM - HIGHEST 200
Lumen 20M 16H

FLOOD BEAM - LOWEST 10
Lumen 5M 170H

RED LED 620nm 10
Lumen 4M 33H

GREEN LED 520nm 30
Lumen 20M 32H

BLUE LED 450nm 4
Lumen 8M 37H

RED LED 620nm - FLASH 10
Lumen -- 32H

*Runtimes are based on using the Unilite 3400mAh 18650 li-ion battery. If a lower capacity 
battery is used, runtimes will be reduced.

WHITE MODE MEMORY: If left ON in any 
mode for 5 seconds or more, the next 
press will turn OFF. Next press ON will 
return to the last WHITE mode used.

Press

Spot Beam LED

Highest Lowest

Flood Beam LED Spot and Flood Beam LEDs

Long Press for Smooth 
Dimming

Press for Sensor
Mode

OFF

Red Blue Green Red Flash

Press

OFF

SMOOTH DIMMING: Press and 
hold the switch whilst in any 
mode for smooth dimming. The 
light will flash once to confirm 
when you have reached the 
lowest or brightest setting.

MOTION SENSOR ACTIVATION: 
When ON in any White mode, 
press the LEFT switch to activate 
the motion sensor. A blue light will 
flash 6 times to confirm the sensor 
is activated. You can now wave your 
hand in front of the headlamp to 
turn it on or off. 

Flood beam LED

Spot beam LED

RGB LED

Motion Sensor
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ADVICE & IMPORTANT INFORMATION!
	� Do not look directly at LEDs. 
	� Do not operate in direct sunlight or extreme temperature conditions (below -20˚C or 

above 60˚C). 
	� LEDs can become warm/hot when switched on; DO NOT touch and NEVER place face 

down on any surface – risk of fire! Even once the device has been switched off, DO NOT 
place face down as the LED/Lens will stay hot/warm for a while.  

	� Do not use the device if there is any visible damage.
	� Do not use the device in the immediate vicinity of flammable materials or gases.
	� Take care when charging, check the charging output on the charging source you are 

using and DO NOT exceed the stated Max charging input or damage may occur to the 
battery and may void the warranty.

	� The rechargeable battery will reach full performance after a few complete charging and 
discharging cycles. 

	� To keep the rechargeable battery in optimum condition, it should be recharged every 
3-6 months, especially if it is not being used for a long period of time. 

	� Always fully charge rechargeable batteries before storage and if the rechargeable 
battery can be removed, this is advised to avoid battery depletion and avoids the risk 
of a battery leaking. 

	� Always protect lithium batteries from heat, intense sunlight, fire, water and moisture – 
danger of explosion! 

	� If a battery is damaged, fluids can leak out. AVOID contact as this can lead to skin 
irritation and/or burns. If skin contact occurs, rinse thoroughly with water. If irritation 
persists, seek medical advice. Seek immediate medical assistance if lithium battery fluid 
comes into contact with the eyes.

	� Children under 12 years of age should only use the product under adult supervision.
	� Do not disassemble or attempt to modify the product; this will void the warranty and 

can be dangerous. 
	� Take care not to let lenses come into contact with hard/sharp objects, damage/

scratches to lenses will affect light output. 
	� Before cleaning the product, disconnect the charge cable. Clean with a dry or slightly 

moist, clean, lint-free cloth and a mild detergent if required. Do not use cleaners that 
contain abrasives or solvents. 

	� This product is water resistant to IPX5 – DO NOT SUBMERGE. If the product has been 
subjected to excessive moisture/water the warranty may be void. 

	� This product has a 2 year standard warranty against manufacturing faults or defects. It does 
not cover normal wear and tear, modifications, accidental damage or poor maintenance. 
Unilite warranties do not cover disposable battery leaks or the use of incorrect batteries, 
chargers, cables or power leads that can cause damage.

	� Do not dispose of this device in normal household waste. It must be disposed of via 
an authorised electrical appliance disposal centre or at your local waste disposal unit. 

	� Please re-use or recycle packaging responsibly. 
	� Keep these instructions for future reference or for subsequent possessors.

RECHARGING VIA THE HEADTORCH
1.	 Only use a 5V USB-C cable (max 1A)
2.	 Lift the charging port cover on the bottom of the headtorch. 
3.	 Plug the USB-C end of the cable into the charge port
4.	 Plug the USB-A end of the cable into any USB charging port (do not exceed 

5V-1A charging input or damage may occur).
5.	 The LED under the switch will flash Red to confirm charging. LED will charge 

to Green once fully charged.
6.	 Charge Time: 4 hrs

**Warranty void if not used with the specified cable & max input**

Indicator Light

Bi-Directional USB-C Port

18650 BATTERY POWER BANK
The 18650 battery inside the lamp can be removed and used as a 1A Powerbank 
via the USB-C port. You will need your own devices charging cable for this. Plug 
the USB-C end of your devices charging cable into the USB-C port. A Blue light 
will appear on the top of the battery to confirm your device is being charged.

USB-C Charging Port

Secondary Switch for RGB and Motion 
Sensor 

Plus Battery & Charging Indicator LED
Primary On/Off Switch

(Press and Hold for Smooth Dimming)

Red Flash = charging

CHARGING INDICATOR

Green = fully charged

BATTERY LEVEL INDICATOR

Red = 10% - 30%

Green = 30% - 100%

Red Flash = less than 10%

Twist The Cap (in the 
direction of the arrow)

PLEASE NOTE: The Screw Cap 
needs to be turned very tight to  
make a good connection.

Open Battery Compartment

Screw On Cap

HOW TO OPEN THE BATTERY COMPARTMENT

RECHARGING THE 18650 BATTERY
You can recharge the 18650 battery outside of the lamp. This enables spares to 
be kept on hand if you require light for an extra long period. Once plugged in, 
Blue indicator light will flash on the top of the battery to confirm charging. Once 
fully charged it will turn solid Blue (Charge time - 1.5 hours).

USB-C Bi-Directional Port

LED Charging Indicator

Helmet Mount
with 3M VHB 

Adhesive Backing

Push the Headtorch down 
to Lock into the latches

Headtorch on 
Helmet Mount

150˚ Rotating Head

HOW TO ATTACH TO HELMET MOUNT
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CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT
	• LED Cree doubles blanches 6500k haute puissance de 700 lumens
	• LED à faisceau ponctuel blanc et à faisceau large
	• LED rouge/verte/bleue pour la vision nocturne/la lecture de cartes/

la signalisation
	• Avec mode clignotant rouge pour les urgences 
	• Angle de rotation de la tête de 150˚
	• Mémoire intelligente - mémorise le dernier mode blanc utilisé
	• Appuyez longuement sur la fonction de gradation progressive en 

mode blanc
	• Capteur de mouvement en option pour une activation mains libres
	• IP65 Résistant à la poussière et à l’eau
	• Bandeau ajustable antidérapant doublé de silicone inclus 
	• Support adhésif 3M VHB pour casque inclus
	• Étui de rangement rigide avec fermeture éclair inclus
	• Indicateur utile du niveau de batterie et de charge sous l’interrupteur
	• Câble de recharge USB-C haute qualité de 30cm inclus 
	• Charge USB-C 5V-1A - temps de charge de 4 heures 
	• 1 batterie Li-ion 18650 3400mAh incluse avec port USB-C 

bidirectionnel
	• La batterie peut être facilement retirée et remplacée, et utilisée 

comme une batterie externe indépendante 

BATTERIE - 1 Batterie Li-ion 3.6V 18650 3400mAh
POIDS - 121g (Lampe frontale avec pile, sans sangle)
DIMENSIONS - Lampe frontale L 50.65 x W 79.5 x H 39.5mm

INSTRUCTIONS D’UTILISATION
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Norme ANSI FL1

SPOT & FLOOD - LE PLUS ÉLEVÉ 700
Lumen 70M 5.5H

SPOT & FLOOD - LE PLUS BAS 30
Lumen 15M 64H

FAISCEAU PONCTUEL - LE PLUS 
ÉLEVÉ

300
Lumen 65M 10H

FAISCEAU PONCTUEL - LE PLUS 
BAS

20
Lumen 15M 93H

FAISCEAU D’INONDATION - LE 
PLUS ÉLEVÉ

200
Lumen 20M 16H

FAISCEAU D’INONDATION - LE 
PLUS BAS

10
Lumen 5M 170H

LED ROUGE 620nm 10
Lumen 4M 33H

LED VERTE 520nm 30
Lumen 20M 32H

LED BLEUE 450nm 4
Lumen 8M 37H

LED ROUGE 620nm - FLASH 10
Lumen -- 32H

*Les durées de fonctionnement sont basées sur l’utilisation d’une batterie Li-ion Unilite 
3400mAh 18650. Si une batterie de capacité inférieure est utilisée, les durées de 
fonctionnement seront réduites.

MÉMOIRE DU MODE BLANC: Si vous laissez le 
bouton en position ON pendant 5 secondes ou 
plus, la prochaine pression éteindra l’appareil. 
La pression suivante sur ON vous ramènera au 
dernier mode BLANC utilisé.

Presse

LED à faisceau ponctuel

Le plus élevé Le plus bas

Faisceau large LED LED à faisceau ponctuel et diffus

Appui long pour une 
gradation en douceur

Appuyez sur pour le 
mode Capteur

ARRÊT

Rouge Bleu Vert Flash rouge

Presse

ARRÊT

GRADATION EN DOUCEUR: Appuyez 
sur le bouton et maintenez-le enfoncé 
dans n’importe quel mode pour 
obtenir une variation d’intensité 
progressive. La lumière clignotera une 
fois pour confirmer que vous avez 
atteint le réglage le plus faible ou le 
plus élevé.

ACTIVATION DU CAPTEUR 
DE MOUVEMENT: Lorsque 
le mode Blanc est activé, 
appuyez sur le bouton 
GAUCHE pour activer le 
capteur de mouvement. Un 
voyant bleu clignotera 6 fois 
pour confirmer que le capteur 
est activé. Vous pouvez 
désormais agiter la main 
devant la lampe frontale pour 
l’allumer ou l’éteindre.

Faisceau large LED

LED à faisceau ponctuel

RGB LED

Détecteur de 
mouvement
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CONSEILS ET INFORMATIONS IMPORTANTES!
	� Ne regardez pas directement les LED. 
	� Ne l’utilisez pas en plein soleil ou dans des conditions de température extrêmes (inférieures 

à -20˚C ou supérieures à 60˚C). 
	� Les LED peuvent devenir chaudes/brûlantes lorsqu’elles sont allumées ; NE LES TOUCHEZ 

PAS et NE LES POSEZ JAMAIS face vers le bas sur une surface quelconque – risque 
d’incendie ! Même une fois l’appareil éteint, NE LE POSEZ PAS face vers le bas, car les LED/
lentilles restent chaudes/brûlantes pendant un certain temps. 

	� N’utilisez pas l’appareil s’il présente des dommages visibles.
	� N’utilisez pas l’appareil à proximité immédiate de matériaux ou de gaz inflammables.
	� Soyez prudent lors du chargement, vérifiez la puissance de charge de la source de charge 

que vous utilisez et NE DÉPASSEZ PAS la puissance de charge maximale indiquée, sinon la 
batterie pourrait être endommagée et la garantie pourrait être annulée.

	� La batterie rechargeable atteindra sa pleine performance après quelques cycles complets 
de charge et de décharge. 

	� Pour maintenir la batterie rechargeable dans un état optimal, elle doit être rechargée tous 
les 3 à 6 mois, en particulier si elle n’est pas utilisée pendant une longue période. 

	� Rechargez toujours complètement les batteries rechargeables avant de les stocker et, si la 
batterie rechargeable peut être retirée, il est conseillé de le faire pour éviter qu’elle ne se 
décharge et pour éviter le risque de fuite. 

	� Protégez toujours les batteries au lithium de la chaleur, de la lumière solaire intense, du feu, 
de l’eau et de l’humidité - risque d’explosion! 

	� Si une batterie est endommagée, des liquides peuvent s’écouler. ÉVITEZ tout contact, car 
cela peut entraîner une irritation cutanée et/ou des brûlures. En cas de contact avec la 
peau, rincez abondamment à l’eau. Si l’irritation persiste, consultez un médecin. Consultez 
immédiatement un médecin si le liquide de la batterie au lithium entre en contact avec les 
yeux.

	� Les enfants de moins de 12 ans ne doivent utiliser le produit que sous la surveillance d’un 
adulte.

	� Ne démontez pas et ne modifiez pas le produit, cela annulerait la garantie et pourrait être 
dangereux. 

	� Veillez à ce que les lentilles n’entrent pas en contact avec des objets durs/pointus, car tout 
dommage/rayure sur les lentilles affectera la puissance lumineuse. 

	� Avant de nettoyer le produit, débranchez le câble de charge. Nettoyez-le avec un chiffon 
sec ou légèrement humide, propre et non pelucheux, et un détergent doux si nécessaire. 
N’utilisez pas de nettoyants contenant des abrasifs ou des solvants. 

	� Ce produit est étanche selon la norme IPX5 – NE PAS IMMERGER. Si le produit a été exposé 
à une humidité/eau excessive, la garantie peut être annulée. 

	� Ce produit bénéficie d’une garantie standard de 2 ans contre les défauts de fabrication. Elle 
ne couvre pas l’usure normale, les modifications, les dommages accidentels ou un mauvais 
entretien. Les garanties Unilite ne couvrent pas les fuites de piles jetables ni l’utilisation 
de piles, chargeurs, câbles ou cordons d’alimentation incorrects pouvant causer des 
dommages.

	� Ne jetez pas cet appareil avec les déchets ménagers normaux. Il doit être éliminé dans un 
centre de collecte agréé pour les appareils électriques ou dans votre centre de collecte des 
déchets local. 

	� Veuillez réutiliser ou recycler l’emballage de manière responsable. 
	� Conservez ces instructions pour référence future ou pour les propriétaires ultérieurs.

RECHARGE VIA LA LAMPE FRONTALE
1.	 Utilisez uniquement un câble USB-C 5V (max. 1A)
2.	 Soulevez le cache du port de chargement situé au bas de la lampe frontale. 
3.	 Branchez l’extrémité USB-C du câble dans le port de chargement.
4.	 Branchez l’extrémité USB-A du câble dans n’importe quel port de charge-

ment USB (ne dépassez pas une puissance de chargement de 5V-1A, sinon 
vous risquez d’endommager l’appareil).

5.	 La LED située sous l’interrupteur clignote en rouge pour confirmer la charge. 
La LED passe au vert une fois la charge terminée.

6.	 Temps de charge : 4 heures

**La garantie est nulle si le produit n’est pas utilisé avec le câble spécifié et 
l’entrée maximale**

Voyant lumineux

Port USB-C bidirectionnel

BATTERIE EXTERNE 18650
La batterie 18650 à l’intérieur de la lampe peut être retirée et utilisée comme une 
batterie externe 1A via le port USB-C. Vous aurez besoin du câble de recharge 
de votre appareil pour cela. Branchez l’extrémité USB-C du câble de recharge de 
votre appareil dans le port USB-C. Une lumière bleue apparaîtra sur le dessus de 
la batterie pour confirmer que votre appareil est en cours de recharge.

Port de chargement USB-C

Interrupteur secondaire pour RGB et détecteur de mouvement 
Plus batterie et voyant LED de charge

Interrupteur principal marche/arrêt
(appuyez et maintenez enfoncé pour un réglage 

progressif de l’intensité lumineuse)

Flash rouge = en cours
de chargement

INDICATEUR DE CHARGE

Vert = complètement chargé

INDICATEUR DE NIVEAU DE BATTERIE

Rouge = 10% - 30%

Vert = 30% - 100%

Flash rouge = moins de 10%

Tournez le bouchon (dans le 
sens de la flèche)

VEUILLEZ NOTER: Le 
bouchon à vis doit être vissé 
très fermement pour  assurer 
une bonne connexion.

Compartiment à piles ouvert

Bouchon à visser

COMMENT OUVRIR LE COMPARTIMENT À PILES

RECHARGE DE LA BATTERIE 18650
Vous pouvez recharger la batterie 18650 en dehors de la lampe. Cela permet 
de garder des pièces de rechange à portée de main si vous avez besoin de 
lumière pendant une période prolongée. Une fois branchée, une lumière bleue 
clignote sur le dessus de la batterie pour confirmer la charge. Une fois la batterie 
complètement chargée, elle devient bleue fixe (temps de charge : 1.5 heure).

Port USB-C bidirectionnel

Indicateur de charge LED

Support pour casque 
avec adhésif 3M VHB 

au dos

Appuyez sur la lampe frontale pour 
la verrouiller dans les loquets

Lampe frontale 
sur support pour 

casque

Tête pivotante à 150˚

COMMENT FIXER LE SUPPORT AU CASQUE
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PRODUKTMERKMALE
	• Leistungsstarke 700-Lumen-Dual-Weiß-LEDs (6500K) von Cree
	• LEDs mit weißem Spotstrahl und Flutlichtstrahl
	• Rote/grüne/blaue LED für Nachtsicht/Kartenlesen/Signalisierung
	• Mit rotem Blinkmodus für Notfälle
	• 150˚ drehbarer Kopfwinkel
	• Smart Memory – speichert den zuletzt verwendeten Weißmodus
	• Durch Gedrückthalten sanftes Dimmen in den Weißmodi
	• Optionaler Bewegungssensor für freihändige Aktivierung
	• IP65 Staub- und wasserdicht
	• Verstellbares, rutschfestes, mit Silikon gefüttertes Stirnband im 

Lieferumfang enthalten
	• 3M VHB-Klebehelmhalterung im Lieferumfang enthalten
	• Hartschalen-Schutzhülle mit Reißverschluss im Lieferumfang 

enthalten
	• Praktische Batteriestands- und Ladeanzeige unter dem Schalter
	• 30cm hochwertiges USB-C-Ladekabel im Lieferumfang enthalten 
	• USB-C 5V-1A-Aufladung – 4 Stunden Ladezeit 
	• 1 x 18650 3400mAh Li-Ionen-Akku mit bidirektionalem USB-C-

Anschluss im Lieferumfang enthalten
	• Der Akku lässt sich leicht entfernen und austauschen und kann als 

unabhängige Powerbank verwendet werden 

BATTERIE - 1 x 3.6V 18650 3400mAh Li-Ionen-Akku
GEWICHT - 121g (Stirnlampe mit Batterie, ohne Riemen) 
ABMESSUNGEN - Stirnlampe L 50.65 x W 79.5 x H 39.5mm

BEDIENUNGSANLEITUNG
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*Die Laufzeiten basieren auf der Verwendung des Unilite 3400mAh 18650 Li-Ionen-Akkus. Bei 
Verwendung eines Akkus mit geringerer Kapazität verkürzen sich die Laufzeiten.

WEISSER MODUS SPEICHER: Wenn 
die Taste in einem beliebigen Modus 
5 Sekunden oder länger gedrückt 
bleibt, wird sie beim nächsten Drücken 
ausgeschaltet. Durch erneutes Drücken 
wird der zuletzt verwendete WEISSE 
Modus wiederhergestellt.

Presse

Spot Beam LED

Höchste Niedrigster

Flutlichtstrahler LED Spot-und Flutlicht-LEDs

Langes Drücken für 
sanftes Dimmen

Drücken Sie für den 
Sensormodus

AUS

Rot Blau Grün Roter Blitz

Presse

AUS

SANFTES DIMMEN: Halten 
Sie den Schalter in einem 
beliebigen Modus gedrückt, 
um die Beleuchtung stufenlos 
zu dimmen. Die Leuchte blinkt 
einmal, um zu bestätigen, dass 
Sie die niedrigste oder hellste 
Einstellung erreicht haben.

BEWEGUNGSSENSOR-
AKTIVIERUNG: Wenn in 
einem beliebigen Weißmodus 
eingeschaltet, drücken Sie 
den linken Schalter, um den 
Bewegungssensor zu aktivieren. 
Ein blaues Licht blinkt sechsmal, 
um zu bestätigen, dass der Sensor 
aktiviert ist. Sie können nun mit der 
Hand vor dem Scheinwerfer winken, 
um ihn ein- oder auszuschalten. 

Flutlichtstrahler 
LED

Spot beam LED

RGB LED

Bewegungssensor

HT-700
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ANSI FL1 Standard

SPOT & FLOOD – HÖCHSTE 700
Lumen 70M 5.5H

SPOT & FLOOD – NIEDRIGSTE 30
Lumen 15M 64H

SPOT BEAM – HÖCHSTE 300
Lumen 65M 10H

SPOT BEAM – NIEDRIGST 20
Lumen 15M 93H

FLUTSTRAHL – HÖCHST 200
Lumen 20M 16H

FLUTSTRAHL – NIEDRIGST 10
Lumen 5M 170H

ROTE LED 620nm 10
Lumen 4M 33H

GRÜNE LED 520nm 30
Lumen 20M 32H

BLAUE LED 450nm 4
Lumen 8M 37H

ROTE LED 620nm – BLITZ 10
Lumen -- 32H
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HINWEISE & WICHTIGE INFORMATIONEN!
	� Schauen Sie nicht direkt in die LEDs. 
	� Verwenden Sie das Gerät nicht bei direkter Sonneneinstrahlung oder extremen 

Temperaturen (unter -20˚C oder über 60˚C). 
	� LEDs können beim Einschalten warm/heiß werden; berühren Sie sie NICHT und legen Sie 

das Gerät NIEMALS mit der Vorderseite nach unten auf eine Oberfläche – Brandgefahr! 
Auch nach dem Ausschalten des Geräts dürfen Sie es NICHT mit der Vorderseite nach unten 
ablegen, da die LED/Linse noch eine Weile heiß/warm bleibt. 

	� Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
	� Verwenden Sie das Gerät nicht in unmittelbarer Nähe von brennbaren Materialien oder 

Gasen.
	� Seien Sie beim Laden vorsichtig, überprüfen Sie die Ladeausgabe der von Ihnen verwendeten 

Ladequelle und überschreiten Sie NICHT die angegebene maximale Ladeeingabe, da sonst 
der Akku beschädigt werden und die Garantie erlöschen kann.

	� Der Akku erreicht seine volle Leistung nach einigen vollständigen Lade- und Entladezyklen. 
	� Um den wiederaufladbaren Akku in einem optimalen Zustand zu halten, sollte er alle 3 bis 

6 Monate aufgeladen werden, insbesondere wenn er über einen längeren Zeitraum nicht 
verwendet wird. 

	� Laden Sie wiederaufladbare Akkus vor der Lagerung immer vollständig auf. Wenn der 
wiederaufladbare Akku entfernt werden kann, wird dies empfohlen, um eine Entladung des 
Akkus zu vermeiden und das Risiko eines Auslaufens des Akkus zu vermeiden. 

	� Schützen Sie Lithium-Akkus immer vor Hitze, starker Sonneneinstrahlung, Feuer, Wasser 
und Feuchtigkeit – Explosionsgefahr! 

	� Wenn eine Batterie beschädigt ist, kann Flüssigkeit austreten. VERMEIDEN Sie den Kontakt, 
da dies zu Hautreizungen und/oder Verbrennungen führen kann. Bei Hautkontakt gründlich 
mit Wasser abspülen. Bei anhaltender Reizung ärztlichen Rat einholen. Bei Kontakt der 
Lithiumbatterieflüssigkeit mit den Augen sofort ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen.

	� Kinder unter 12 Jahren sollten das Produkt nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.
	� Das Produkt darf nicht zerlegt oder modifiziert werden, da dies zum Erlöschen der Garantie 

führt und gefährlich sein kann. 
	� Achten Sie darauf, dass die Linsen nicht mit harten/scharfen Gegenständen in Berührung 

kommen, da Beschädigungen/Kratzer an den Linsen die Lichtleistung beeinträchtigen. 
	� Trennen Sie vor der Reinigung des Produkts das Ladekabel. Reinigen Sie das Produkt mit 

einem trockenen oder leicht feuchten, sauberen, fusselfreien Tuch und gegebenenfalls 
einem milden Reinigungsmittel. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, die Scheuermittel 
oder Lösungsmittel enthalten. 

	� Dieses Produkt ist wasserdicht gemäß IPX5 – NICHT UNTERTAUCHEN. Wenn das Produkt 
übermäßiger Feuchtigkeit/Wasser ausgesetzt wurde, kann die Garantie erlöschen. 

	� Dieses Produkt hat eine 2-jährige Standardgarantie auf Herstellungsfehler oder Mängel. 
Sie deckt keine normale Abnutzung, Modifikationen, versehentliche Beschädigungen 
oder mangelhafte Wartung ab. Die Unilite-Garantien decken keine Undichtigkeiten 
von Einwegbatterien oder die Verwendung falscher Batterien, Ladegeräte, Kabel oder 
Stromkabel ab, die Schäden verursachen können.

	� Entsorgen Sie dieses Gerät nicht im normalen Hausmüll. Es muss über eine autorisierte 
Elektrogeräte-Entsorgungsstelle oder Ihre örtliche Müllentsorgungsstelle entsorgt werden. 

	� Bitte verwenden Sie die Verpackung wieder oder recyceln Sie sie verantwortungsbewusst. 
	� Bewahren Sie diese Anweisungen für spätere Referenzzwecke oder für nachfolgende 

Besitzer auf.

AUFLADEN ÜBER DIE STIRNLAMPE
1.	 Verwenden Sie nur ein 5V-USB-C-Kabel (max. 1A).
2.	 Heben Sie die Abdeckung des Ladeanschlusses an der Unterseite der Stirn-

lampe an.
3.	 Stecken Sie das USB-C-Ende des Kabels in den Ladeanschluss.
4.	 Stecken Sie das USB-A-Ende des Kabels in einen beliebigen USB-Ladean-

schluss (überschreiten Sie nicht die Ladeeingangsleistung von 5V-1A, da 
sonst Schäden auftreten können).

5.	 Die LED unter dem Schalter blinkt rot, um den Ladevorgang zu bestätigen. 
Die LED leuchtet grün, sobald der Akku vollständig geladen ist.

6.	 Ladezeit: 4 Stunden

**Die Garantie erlischt, wenn nicht das angegebene Kabel und die maximale 
Eingangsleistung verwendet werden**

Kontrollleuchte

Bidirektionaler USB-C-Anschluss

18650 BATTERIE-POWERBANK
Die 18650-Batterie in der Lampe kann entfernt und über den USB-C-Anschluss 
als 1A-Powerbank verwendet werden. Dazu benötigen Sie das Ladekabel Ihres 
Geräts. Stecken Sie das USB-C-Ende des Ladekabels Ihres Geräts in den USB-C-
Anschluss. Ein blaues Licht leuchtet oben auf der Batterie auf, um zu bestätigen, 
dass Ihr Gerät aufgeladen wird.

USB-C-Ladeanschluss

Sekundärschalter für RGB und Bewegungssensor
Plus Batterie- und Ladeanzeige-LED Primärer Ein-/Aus-Schalter

(Für sanftes Dimmen gedrückt halten)

Roter Blitz = Laden

LADEANZEIGE

Grün = vollständig aufgeladen

BATTERIESTANDSANZEIGE

Rot = 10% - 30%

Grün = 30% - 100%

Roter Blitz = weniger als 10%

Drehen Sie die Kappe (in Pfeilrichtung)

BITTE BEACHTEN SIE: Der 
Schraubverschluss muss sehr fest 
angezogen werden, um  eine gute 
Verbindung herzustellen.

Batteriefach öffnen

Schraubverschluss

SO ÖFFNEN SIE DAS BATTERIEFACH

AUFLADEN DER 18650-BATTERIE
Sie können den 18650-Akku außerhalb der Lampe aufladen. So können Sie 
Ersatzakkus bereithalten, falls Sie über einen besonders langen Zeitraum Licht 
benötigen. Sobald der Akku angeschlossen ist, blinkt die blaue Kontrollleuchte an 
der Oberseite des Akkus, um den Ladevorgang anzuzeigen. Nach vollständiger 
Aufladung leuchtet die Leuchte durchgehend blau (Ladezeit: 1.5 Stunden).

USB-C-Anschluss mit bidirektionaler Funktion

LED-Ladeanzeige

Helmet Mount
with 3M VHB 

Adhesive Backing

Drücken Sie die Stirnlampe 
nach unten, um sie in den 

Verriegelungen zu arretieren

Stirnlampe auf 
Helmhalterung

150˚ drehbarer Kopf

BEFESTIGUNG AN DER HELMFESTIGUNG

HT-700
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PRODUCTKENMERKEN
	• Krachtige 700 lumen dubbele witte 6500k Cree LED’s
	• Witte spotbeam & floodbeam LED’s
	• Rode/groene/blauwe LED voor nachtzicht/kaartlezen/signalering
	• Met rode knipperstand voor noodgevallen
	• 150˚ draaibare kop
	• Smart Memory - onthoudt de laatst gebruikte witte modus
	• Houd ingedrukt voor soepel dimmen in witte modi
	• Optionele bewegingssensor voor handsfree activering
	• IP65 Stof- en waterbestendig
	• Verstelbare antislip hoofdband met siliconen voering inbegrepen
	• 3M VHB-kleefstof helmbevestiging inbegrepen
	• Harde beschermende opbergkoffer met ritssluiting inbegrepen
	• Handige batterijniveau- en oplaadindicator onder de schakelaar
	• 30cm hoogwaardige USB-C-oplaadkabel meegeleverd
	• USB-C 5V-1A opladen - oplaadtijd 4 uur
	• 1 x 18650 3400mAh Li-ion-batterij meegeleverd met 

bidirectionele USB-C-poort
	• Batterij kan eenvoudig worden verwijderd en vervangen, en kan 

worden gebruikt als onafhankelijke powerbank 

BATTERIJ - 1 x 3.6V 18650 3400mAh Li-ionbatterij
GEWICHT - 121g (Hoofdlamp met batterij, zonder band) 
AFMETINGEN - Hoofdlamp L 50.65 x W 79.5 x H 39.5mm

BEDIENINGSINSTRUCTIES

| EU Responsible Contact: 
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*De gebruiksduur is gebaseerd op het gebruik van de Unilite 3400mAh 18650 li-ionbatterij. Als 
een batterij met een lagere capaciteit wordt gebruikt, zal de gebruiksduur korter zijn.

WITTE MODUSGEHEUGEN: Als de lamp in een 
willekeurige modus 5 seconden of langer aan blijft staan, 
wordt hij bij de volgende druk op de knop uitgeschakeld. 
Bij de volgende druk op de knop keert u terug naar de 
laatst gebruikte WITTE modus.

Pers

Spot Beam LED

Hoogste Laagste

LED-schijnwerper Spot- en Flood Beam-leds

Lang indrukken voor 
vloeiend dimmen

Druk op voor Sensor
Modus

UIT

Rood Blauw Groen Rode flits

Pers

UIT

GELIJKMATIG DIMMEN: Houd 
de schakelaar ingedrukt terwijl 
u zich in een willekeurige modus 
bevindt voor een soepele 
dimfunctie. Het lampje knippert 
één keer om te bevestigen 
dat u de laagste of hoogste 
instelling hebt bereikt.

ACTIVERING VAN DE 
BEWEGINGSSENSOR: Wanneer 
de lamp in een witte modus staat, 
drukt u op de LINKER schakelaar 
om de bewegingssensor te 
activeren. Een blauw lampje 
knippert 6 keer om te bevestigen 
dat de sensor is geactiveerd. U 
kunt nu met uw hand voor de 
koplamp zwaaien om deze in of uit 
te schakelen.

LED-schijnwerper

Spotbeam-led

RGB LED

Bewegingssensor

HT-700
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ANSI FL1-Standaard

SPOT & FLOOD - HOOGSTE 700
Lumen 70M 5.5H

SPOT & FLOOD - LAAGSTE 30
Lumen 15M 64H

SPOT BEAM - HOOGSTE 300
Lumen 65M 10H

SPOT BEAM - LAAGSTE 20
Lumen 15M 93H

OVERSTROMINGSBALK - 
HOOGSTE

200
Lumen 20M 16H

OVERSTROMINGSPALK - 
LAAGSTE

10
Lumen 5M 170H

RODE LED 620nm 10
Lumen 4M 33H

GROENE LED 520nm 30
Lumen 20M 32H

BLAUWE LED 450nm 4
Lumen 8M 37H

RODE LED 620nm - FLITS 10
Lumen -- 32H
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ADVIES & BELANGRIJKE INFORMATIE!
	� Kijk niet rechtstreeks naar de LED’s. 
	� Gebruik het apparaat niet in direct zonlicht of bij extreme temperaturen (onder -20˚C of boven 

60˚C). 
	� LED’s kunnen warm/heet worden wanneer ze zijn ingeschakeld; raak ze NIET aan en leg ze NOOIT 

met de voorkant naar beneden op een oppervlak – brandgevaar! Zelfs wanneer het apparaat is 
uitgeschakeld, mag u het NIET met de voorkant naar beneden leggen, omdat de LED/lens nog 
een tijdje warm/heet blijft. 

	� Gebruik het apparaat niet als er zichtbare schade is.
	� Gebruik het apparaat niet in de directe omgeving van brandbare materialen of gassen.
	� Wees voorzichtig tijdens het opladen, controleer het laadvermogen van de oplaadbron die u 

gebruikt en overschrijd NOOIT het aangegeven maximale laadvermogen, anders kan de batterij 
beschadigd raken en kan de garantie vervallen.

	� De oplaadbare batterij bereikt zijn volledige prestaties na een paar volledige laad- en ontlaadcycli. 
	� Om de oplaadbare batterij in optimale conditie te houden, moet deze om de 3-6 maanden worden 

opgeladen, vooral als deze gedurende langere tijd niet wordt gebruikt. 
	� Laad oplaadbare batterijen altijd volledig op voordat u ze opbergt. Als de oplaadbare batterij kan 

worden verwijderd, is dit aan te raden om te voorkomen dat de batterij leegraakt en om het risico 
op lekkage van de batterij te vermijden. 

	� Bescherm lithiumbatterijen altijd tegen hitte, intens zonlicht, vuur, water en vocht – explosiegevaar! 
	� Als een batterij beschadigd is, kan er vloeistof uit lekken. Vermijd contact, aangezien dit kan leiden 

tot huidirritatie en/of brandwonden. Bij contact met de huid grondig spoelen met water. Raadpleeg 
een arts als de irritatie aanhoudt. Raadpleeg onmiddellijk een arts als lithiumbatterijvloeistof in 
contact komt met de ogen.

	� Kinderen jonger dan 12 jaar mogen het product alleen onder toezicht van een volwassene 
gebruiken.

	� Demonteer het product niet en probeer het niet te wijzigen; dit maakt de garantie ongeldig en 
kan gevaarlijk zijn. 

	� Zorg ervoor dat de lenzen niet in contact komen met harde/scherpe voorwerpen, want 
beschadigingen/krassen op de lenzen hebben invloed op de lichtopbrengst. 

	� Koppel de oplaadkabel los voordat u het product reinigt. Reinig het product met een droge of 
licht vochtige, schone, pluisvrije doek en indien nodig een mild reinigingsmiddel. Gebruik geen 
reinigingsmiddelen die schuurmiddelen of oplosmiddelen bevatten. 

	� Dit product is waterbestendig volgens IPX5 – NIET ONDERDOMPELEN. Als het product is 
blootgesteld aan overmatig vocht/water, kan de garantie vervallen. 

	� Dit product heeft een standaardgarantie van 2 jaar tegen fabricagefouten of defecten. Deze 
garantie dekt geen normale slijtage, aanpassingen, accidentele schade of slecht onderhoud. 
De garanties van Unilite dekken geen lekkende wegwerpbatterijen of het gebruik van onjuiste 
batterijen, opladers, kabels of stroomkabels die schade kunnen veroorzaken.

	� Gooi dit apparaat niet weg bij het normale huisvuil. Het moet worden afgevoerd via een erkend 
afvalverwerkingscentrum voor elektrische apparaten of bij uw plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf. 

	� Hergebruik of recycle de verpakking op verantwoorde wijze. 
	� Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik of voor volgende eigenaren.

OPLADEN VIA DE HOOFDLAMP
1.	 Gebruik alleen een 5V USB-C-kabel (max. 1A)
2.	 Til het klepje van de oplaadpoort aan de onderkant van de hoofdlamp op.
3.	 Sluit het USB-C-uiteinde van de kabel aan op de oplaadpoort
4.	 Sluit het USB-A-uiteinde van de kabel aan op een willekeurige USB-oplaad-

poort (overschrijd de oplaadingang van 5V-1A niet, anders kan er schade 
ontstaan).

5.	 Het LED-lampje onder de schakelaar knippert rood om aan te geven dat het 
opladen bezig is. Het LED-lampje wordt groen zodra het opladen voltooid is.

6.	 Oplaadtijd: 4 uur

**Garantie vervalt indien niet gebruikt met de gespecificeerde kabel en 
maximale invoer**

Indicatorlampje

Bidirectionele USB-C-poort

18650 BATTERIJ POWERBANK
De 18650-batterij in de lamp kan worden verwijderd en via de USB-C-poort 
worden gebruikt als een 1A-powerbank. Hiervoor hebt u de oplaadkabel van 
uw eigen apparaat nodig. Sluit het USB-C-uiteinde van de oplaadkabel van uw 
apparaat aan op de USB-C-poort. Er verschijnt een blauw lampje bovenop de 
batterij om aan te geven dat uw apparaat wordt opgeladen.

USB-C-oplaadpoort

Secundaire schakelaar voor RGB en bewegingssensor
Plus batterij- en oplaadindicator-LED Primaire aan/uit-schakelaar

(ingedrukt houden voor vloeiend dimmen)

Rode flits = aan het opladen

OPLAADINDICATOR

Groen = volledig opgeladen

BATTERIJINDICATOR

Rood = 10% - 30%

Groen = 30% - 100%

Rode flits = minder dan 10%

Draai de dop (in de 
richting van de pijl)

LET OP: De schroefdop 
moet zeer stevig worden 
vastgedraaid om  een goede 
verbinding te maken

Open batterijvak

Schroefdop

HOE HET BATTERIJCOMPARTIMENT TE OPENEN

DE 18650-BATTERIJ OPLADEN
Je kunt de 18650 batterij buiten de lamp opladen. Zo kun je reservebatterijen 
achter de hand houden als je extra lang licht nodig hebt. Zodra de lamp is 
aangesloten, knippert er een blauw indicatielampje bovenop de batterij om het 
opladen te bevestigen. Zodra de batterij volledig is opgeladen, brandt deze 
blauw (oplaadtijd - 1.5 uur).

USB-C bidirectionele poort

LED-oplaadindicator

Helmbevestiging
met 3M VHB-kleeflaag

Druk de hoofdlamp naar 
beneden om hem in de 

vergrendelingen te vergrendelen

Hoofdlamp op 
helmbevestiging

150˚ draaibare kop

HOE BEVESTIG JE HET AAN DE HELMBEVESTIGING?

HT-700
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CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO
	• LED Cree de doble blanco de 6500K y alta potencia de 700 

lúmenes
	• LED de haz puntual blanco y haz difuso
	• LED rojo/verde/azul para visión nocturna/lectura de mapas/

señalización
	• Con modo de parpadeo rojo para emergencias
	• Ángulo de giro del cabezal de 150˚
	• Memoria inteligente: recuerda el último modo blanco utilizado
	• Mantenga pulsado para atenuar suavemente los modos blancos
	• Sensor de movimiento opcional para activación manos libres
	• Resistente al polvo y al agua (IP65)
	• Incluye una cinta para la cabeza ajustable y antideslizante con 

revestimiento de silicona
	• Incluye un soporte adhesivo 3M VHB para casco
	• Incluye un estuche rígido con cremallera para guardarlo
	• Útil indicador del nivel de batería y de carga debajo del interruptor
	• Cable de carga USB-C de alta calidad de 30 cm incluido
	• Carga USB-C 5V-1A: tiempo de carga de 4 horas
	• 1 batería de iones de litio 18650 de 3400mAh incluida con puerto 

USB-C bidireccional
	• La batería se puede extraer y sustituir fácilmente, y se puede 

utilizar como batería externa independiente 

BATERÍA - 1 batería de iones de litio de 3.6V 18650 y 3400mAh
PESO - 121g (Linterna frontal con batería, sin correa) 
DIMENSIONES - Linterna frontal L 50.65 x W 79.5 x H 39.5mm

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO
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*Los tiempos de funcionamiento se basan en el uso de la batería de iones de litio Unilite 
3400mAh 18650. Si se utiliza una batería de menor capacidad, los tiempos de funcionamiento 
se reducirán.

MEMORIA DEL MODO BLANCO: Si se deja activado 
en cualquier modo durante 5 segundos o más, la 
siguiente pulsación lo desactivará. La siguiente 
pulsación lo volverá a activar y volverá al último modo 
BLANCO utilizado.

Prensa

LED de haz puntual

Más alto Más bajo

Foco LED para inundaciones LEDs de haz puntual y difuso

Pulse prolongadamente 
para un atenuado suave

Pulse para el modo 
sensor

APAGADO

Rojo Azul Verde Flash rojo

Prensa

APAGADO

ATENUACIÓN SUAVE: 
Mantenga pulsado el interruptor 
en cualquier modo para regular 
la intensidad de la luz. La luz 
parpadeará una vez para 
confirmar que ha alcanzado el 
ajuste más bajo o más alto.

ACTIVACIÓN DEL SENSOR DE 
MOVIMIENTO: Cuando esté 
encendido en cualquier modo 
blanco, pulse el interruptor 
IZQUIERDO para activar el sensor 
de movimiento. Una luz azul 
parpadeará 6 veces para confirmar 
que el sensor está activado. Ahora 
puede mover la mano delante del 
faro para encenderlo o apagarlo. 

Foco LED de haz 
ancho

LED de haz puntual

RGB LED

Sensor de 
movimiento

HT-700
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Norma ANSI FL1

SPOT Y FLOOD - MÁXIMO 700
Lúmenes 70M 5.5H

PUNTO E INUNDACIÓN - 
MÁS BAJO

30
Lúmenes 15M 64H

HALLAZO DE LÁZARTO - 
MÁXIMO

300
Lúmenes 65M 10H

HACHA DE PUNTA - MÁS 
BAJA

20
Lúmenes 15M 93H

HALLAZO DE INUNDACIÓN 
- MÁXIMO

200
Lúmenes 20M 16H

HORQUILLA DE INUN-
DACIÓN - MÁS BAJA

10
Lúmenes 5M 170H

LED ROJO 620nm 10
Lúmenes 4M 33H

LED VERDE 520nm 30
Lúmenes 20M 32H

LED AZUL 450nm 4
Lúmenes 8M 37H

LED ROJO 620nm - FLASH 10
Lúmenes -- 32H
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CONSEJOS E INFORMACIÓN IMPORTANTE!
	� No mire directamente a los LED. 
	� No utilice el dispositivo bajo la luz solar directa ni en condiciones de temperatura extrema (por 

debajo de -20˚C o por encima de 60˚C). 
	� Los LED pueden calentarse o incluso quemarse cuando están encendidos; NO los toque y 

NUNCA coloque el dispositivo boca abajo sobre ninguna superficie, ya que existe riesgo de 
incendio. Incluso después de apagar el dispositivo, NO lo coloque boca abajo, ya que los LED 
y las lentes permanecerán calientes durante un tiempo. 

	� No utilice el dispositivo si presenta algún daño visible.
	� No utilice el dispositivo en las inmediaciones de materiales o gases inflamables.
	� Tenga cuidado al cargarlo, compruebe la salida de carga de la fuente de carga que está 

utilizando y NO exceda la entrada de carga máxima indicada, ya que podría dañar la batería 
y anular la garantía.

	� La batería recargable alcanzará su máximo rendimiento después de varios ciclos completos 
de carga y descarga. 

	� Para mantener la batería recargable en óptimas condiciones, debe recargarse cada 3-6 
meses, especialmente si no se utiliza durante un periodo de tiempo prolongado. 

	� Cargue siempre completamente las baterías recargables antes de guardarlas y, si la batería 
recargable se puede extraer, se recomienda hacerlo para evitar que se agote y evitar el 
riesgo de fuga. 

	� Proteja siempre las baterías de litio del calor, la luz solar intensa, el fuego, el agua y la 
humedad: ¡peligro de explosión! 

	� Si una batería está dañada, pueden producirse fugas de líquido. EVITE el contacto, ya que 
puede provocar irritación cutánea y/o quemaduras. En caso de contacto con la piel, aclárela 
abundantemente con agua. Si la irritación persiste, acuda al médico. Busque asistencia médica 
inmediata si el líquido de la batería de litio entra en contacto con los ojos.

	� Los niños menores de 12 años solo deben utilizar el producto bajo la supervisión de un adulto.
	� No desmonte ni intente modificar el producto, ya que esto anulará la garantía y puede ser 

peligroso. 
	� Tenga cuidado de que las lentes no entren en contacto con objetos duros o afilados, ya que 

los daños o arañazos en las lentes afectarán a la salida de luz. 
	� Antes de limpiar el producto, desconecte el cable de carga. Límpielo con un paño seco o 

ligeramente humedecido, limpio y sin pelusa, y con un detergente suave si es necesario. No 
utilice limpiadores que contengan abrasivos o disolventes. 

	� Este producto es resistente al agua según la norma IPX5. NO LO SUMERJA. Si el producto ha 
estado expuesto a humedad o agua excesivas, la garantía podría quedar anulada. 

	� Este producto tiene una garantía estándar de 2 años contra fallos o defectos de fabricación. 
No cubre el desgaste normal, las modificaciones, los daños accidentales ni el mantenimiento 
deficiente. Las garantías de Unilite no cubren las fugas de pilas desechables ni el uso de pilas, 
cargadores, cables o cables de alimentación incorrectos que puedan causar daños.

	� No deseche este dispositivo con la basura doméstica normal. Debe desecharse en un centro 
autorizado de eliminación de aparatos eléctricos o en su unidad local de eliminación de 
residuos. 

	� Reutilice o recicle el embalaje de forma responsable. 
	� Conserve estas instrucciones para futuras consultas o para los posteriores propietarios.

RECARGA MEDIANTE LA LINTERNA FRONTAL
1.	 Utilice únicamente un cable USB-C de 5V (máx. 1A).
2.	 Levante la tapa del puerto de carga situada en la parte inferior de la linterna 

frontal.
3.	 Conecte el extremo USB-C del cable al puerto de carga.
4.	 Conecte el extremo USB-A del cable a cualquier puerto de carga USB (no 

supere los 5V-1A de entrada de carga, ya que podrían producirse daños).
5.	 El LED situado debajo del interruptor parpadeará en rojo para confirmar la 

carga. El LED se iluminará en verde una vez que la carga esté completa.
6.	 Tiempo de carga: 4 horas

**La garantía quedará invalidada si no se utiliza con el cable especificado y 
la entrada máxima**

Indicador luminoso

Puerto USB-C bidireccional

BATERÍA EXTERNA 18650
La batería 18650 que se encuentra dentro de la linterna se puede extraer y utilizar 
como batería externa de 1A a través del puerto USB-C. Para ello, necesitarás el 
cable de carga de tu propio dispositivo. Conecta el extremo USB-C del cable de 
carga de tu dispositivo al puerto USB-C. Se encenderá una luz azul en la parte 
superior de la batería para confirmar que tu dispositivo se está cargando.

Puerto de carga USB-C

Interruptor secundario para RGB y sensor de movimiento 
Más batería e indicador LED de carga Interruptor principal de encendido/apagado

(manténgalo pulsado para regular la intensidad de la luz)

Luz roja = cargando

INDICADOR DE CARGA

Verde = completamente cargado

INDICADOR DE NIVEL DE BATERÍA

Rojo = 10% - 30%

Verde = 30% - 100%

Flash rojo = menos de 10%

Gire la tapa (en la 
dirección de la flecha)

TENGA EN CUENTA: El tapón 
de rosca debe apretarse bien 
para  que la conexión sea 
correcta.

Compartimento de la batería abierto

Tapa de rosca

CÓMO ABRIR EL COMPARTIMENTO DE LAS PILAS

RECARGA DE LA BATERÍA 18650
Puedes recargar la batería 18650 fuera de la lámpara. Esto permite tener a mano 
repuestos si necesitas luz durante un periodo extra largo. Una vez enchufada, la 
luz indicadora azul parpadeará en la parte superior de la batería para confirmar 
la carga. Cuando esté completamente cargada, se iluminará en azul (tiempo de 
carga: 1.5 horas).

Puerto bidireccional USB-C

Indicador LED de carga

Soporte para casco
con adhesivo 3M VHB en la 

parte posterior

Empuje la linterna 
frontal hacia abajo para 

bloquearla en los pestillos

Linterna frontal 
con soporte para 

casco

Cabezal giratorio de 150˚

CÓMO FIJARLO AL SOPORTE DEL CASCO

HT-700
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CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO
	• LED Cree bianchi doppi da 700 lumen ad alta potenza 6500k
	• LED a fascio stretto e fascio largo bianchi
	• LED rosso/verde/blu per visione notturna/lettura mappe/

segnalazione
	• Con modalità lampeggiante rossa per emergenze 
	• Angolo di rotazione della testa di 150˚
	• Memoria intelligente: ricorda l’ultima modalità bianca utilizzata
	• Premere e tenere premuto per una regolazione graduale 

dell’intensità luminosa nelle modalità bianche
	• Sensore di movimento opzionale per l’attivazione a mani libere
	• IP65 Resistente alla polvere e all’acqua
	• Fascia regolabile antiscivolo rivestita in silicone inclusa 
	• Supporto adesivo 3M VHB per casco incluso
	• Custodia protettiva rigida con cerniera inclusa
	• Utile indicatore del livello della batteria e della carica sotto 

l’interruttore
	• Cavo di ricarica USB-C di alta qualità da 30cm incluso 
	• Ricarica USB-C 5V-1A - tempo di ricarica 4 ore 
	• 1 batteria agli ioni di litio 18650 da 3400mAh inclusa con porta 

USB-C bidirezionale
	• La batteria può essere facilmente rimossa e sostituita e utilizzata 

come powerbank indipendente 

BATTERIA - 1 batteria agli ioni di litio da 3.6V 18650 3400mAh
PESO - 121g (Lampada frontale con batteria, senza cinturino) 
DIMENSIONI - Torcia frontale L 50.65 x W 79.5 x H 39.5mm

ISTRUZIONI PER L’USO
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*I tempi di funzionamento si basano sull’utilizzo della batteria agli ioni di litio Unilite 3400mAh 
18650. Se si utilizza una batteria con capacità inferiore, i tempi di funzionamento saranno 
ridotti.

MEMORIA MODALITÀ BIANCA: Se 
lasciato acceso in qualsiasi modalità per 
5 secondi o più, la pressione successiva 
lo spegnerà. La pressione successiva lo 
riaccenderà e tornerà all’ultima modalità 
BIANCA utilizzata.

Stampa

LED a fascio spot

Massimo Più basso

Fascio luminoso LED LED Spot e Flood Beam

Premere a lungo per una 
regolazione graduale 
dell’intensità luminosa

Premere per sensore
Modalità

OFF

Rosso Blu Verde Flash rosso

Stampa

OFF

DIMMAGGIO FLUIDO: 
Tenere premuto l’interruttore 
in qualsiasi modalità per 
una regolazione graduale 
dell’intensità luminosa. La luce 
lampeggerà una volta per 
confermare il raggiungimento 
dell’impostazione minima o 
massima.

ATTIVAZIONE DEL SENSORE DI 
MOVIMENTO: Quando è acceso 
in qualsiasi modalità White, 
premere l’interruttore SINISTRO per 
attivare il sensore di movimento. 
Una luce blu lampeggerà 6 volte 
per confermare che il sensore è 
attivato. Ora è possibile agitare la 
mano davanti alla lampada frontale 
per accenderla o spegnerla.

Fascio di luce LED

LED a fascio spot

RGB LED

Sensore di 
movimento

HT-700
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Norma ANSI FL1

SPOT & FLOOD - MASSIMO 700
Lumen 70M 5.5H

SPOT & FLOOD - MINIMO 30
Lumen 15M 64H

FASCIO PUNTIFORME - 
MASSIMO

300
Lumen 65M 10H

FASCIO PUNTIFORME - PIÙ 
BASSO

20
Lumen 15M 93H

RAIO DI INONDAZIONE - 
MASSIMO

200
Lumen 20M 16H

RAIO DI INONDAZIONE - PIÙ 
BASSO

10
Lumen 5M 170H

LED ROSSO 620nm 10
Lumen 4M 33H

LED VERDE 520nm 30
Lumen 20M 32H

LED BLU 450nm 4
Lumen 8M 37H

LED ROSSO 620nm - FLASH 10
Lumen -- 32H
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CONSIGLI E INFORMAZIONI IMPORTANTI!
	� Non guardare direttamente i LED. 
	� Non utilizzare il dispositivo alla luce diretta del sole o in condizioni di temperatura estrema 

(inferiore a -20˚C o superiore a 60˚C). 
	� I LED possono diventare caldi/bollenti quando sono accesi; NON toccarli e NON appoggiarli MAI 

con la parte frontale rivolta verso il basso su alcuna superficie: pericolo di incendio! Anche dopo 
aver spento il dispositivo, NON appoggiarlo con la parte frontale rivolta verso il basso, poiché i 
LED/le lenti rimarranno caldi/bollenti per un po’ di tempo. 

	� Non utilizzare il dispositivo se presenta danni visibili.
	� Non utilizzare il dispositivo in prossimità di materiali o gas infiammabili.
	� Prestare attenzione durante la ricarica, controllare la potenza di ricarica della fonte di 

alimentazione utilizzata e NON superare la potenza massima di ricarica indicata, altrimenti si 
potrebbero danneggiare la batteria e invalidare la garanzia.

	� La batteria ricaricabile raggiungerà le prestazioni ottimali dopo alcuni cicli completi di carica e 
scarica. 

	� Per mantenere la batteria ricaricabile in condizioni ottimali, è necessario ricaricarla ogni 3-6 
mesi, soprattutto se non viene utilizzata per un lungo periodo di tempo. 

	� Caricare sempre completamente le batterie ricaricabili prima di riporle e, se la batteria 
ricaricabile può essere rimossa, si consiglia di farlo per evitare l’esaurimento della batteria e il 
rischio di perdite. 

	� Proteggere sempre le batterie al litio dal calore, dalla luce solare intensa, dal fuoco, dall’acqua 
e dall’umidità: pericolo di esplosione! 

	� Se una batteria è danneggiata, i liquidi possono fuoriuscire. EVITARE il contatto in quanto 
può causare irritazione cutanea e/o ustioni. In caso di contatto con la pelle, sciacquare 
abbondantemente con acqua. Se l’irritazione persiste, consultare un medico. Rivolgersi 
immediatamente a un medico se il liquido della batteria al litio entra in contatto con gli occhi.

	� I bambini di età inferiore ai 12 anni devono utilizzare il prodotto solo sotto la supervisione di un 
adulto.

	� Non smontare o tentare di modificare il prodotto; ciò invaliderà la garanzia e può essere 
pericoloso. 

	� Fare attenzione a non lasciare che le lenti entrino in contatto con oggetti duri/taglienti, poiché 
eventuali danni/graffi alle lenti comprometteranno l’emissione luminosa. 

	� Prima di pulire il prodotto, scollegare il cavo di ricarica. Pulire con un panno asciutto o 
leggermente umido, pulito e privo di pelucchi e, se necessario, con un detergente delicato. Non 
utilizzare detergenti contenenti abrasivi o solventi. 

	� Questo prodotto è resistente all’acqua secondo lo standard IPX5 - NON IMMERGERE. Se il 
prodotto è stato sottoposto a umidità/acqua eccessiva, la garanzia potrebbe essere invalidata. 

	� Questo prodotto ha una garanzia standard di 2 anni contro difetti di fabbricazione. La garanzia 
non copre la normale usura, le modifiche, i danni accidentali o la manutenzione inadeguata. 
Le garanzie Unilite non coprono le perdite delle batterie usa e getta o l’uso di batterie, 
caricabatterie, cavi o cavi di alimentazione non corretti che possono causare danni.

	� Non smaltire questo dispositivo nei normali rifiuti domestici. Deve essere smaltito tramite un 
centro di smaltimento di apparecchi elettrici autorizzato o presso il centro di smaltimento rifiuti 
locale. 

	� Si prega di riutilizzare o riciclare l’imballaggio in modo responsabile. 
	� Conservare queste istruzioni per riferimento futuro o per i successivi possessori.

RICARICA TRAMITE LA TORCIA FRONTALE
1.	 Utilizzare esclusivamente un cavo USB-C da 5V (max 1A)
2.	 Sollevare il coperchio della porta di ricarica nella parte inferiore della lampa-

da frontale. 
3.	 Collegare l’estremità USB-C del cavo alla porta di ricarica
4.	 Collegare l’estremità USB-A del cavo a una qualsiasi porta di ricarica USB 

(non superare l’input di ricarica di 5V-1A per evitare danni).
5.	 Il LED sotto l’interruttore lampeggerà in rosso per confermare la ricarica. Il 

LED diventerà verde una volta completata la ricarica.
6.	 Tempo di ricarica: 4 ore

**La garanzia decade se non viene utilizzato il cavo specificato e l’ingresso 
massimo**

Spia luminosa

Porta USB-C bidirezionale

BATTERIA ESTERNA 18650
La batteria 18650 all’interno della lampada può essere rimossa e utilizzata come 
Powerbank da 1A tramite la porta USB-C. Per farlo, avrai bisogno del cavo di 
ricarica del tuo dispositivo. Collega l’estremità USB-C del cavo di ricarica del tuo 
dispositivo alla porta USB-C. Una luce blu apparirà sulla parte superiore della 
batteria per confermare che il tuo dispositivo è in carica.

Porta di ricarica USB-C

Interruttore secondario per RGB e sensore di movimento
Più batteria e LED indicatore di carica

Interruttore principale On/Off
(tenere premuto per una regolazione graduale dell’intensità luminosa)

Lampeggio rosso = in carica

INDICATORE DI CARICA

Verde = completamente carico

INDICATORE DI LIVELLO DELLA 
BATTERIA

Rosso = 10% - 30%

Verde = 30% - 100%

Flash rosso = meno di 10%

Ruotare il tappo (nella 
direzione della freccia)

NOTA BENE: Il tappo a vite 
deve essere avvitato con 
forza per  garantire un buon 
collegamento.

Aprire il vano batterie

Tappo a vite

COME APRIRE IL VANO BATTERIE

RICARICA DELLA BATTERIA 18650
È possibile ricaricare la batteria 18650 al di fuori della lampada. In questo modo 
è possibile tenere a portata di mano dei ricambi se si ha bisogno di luce per un 
periodo più lungo. Una volta inserita, la spia blu lampeggia sulla parte superiore 
della batteria per confermare la carica. Una volta completamente carica, la luce 
diventa blu fissa (tempo di ricarica: 1.5 ore).

Porta USB-C bidirezionale

Indicatore di ricarica LED

Supporto per casco
con retro adesivo 

3M VHB

Spingere la torcia frontale 
verso il basso per 
bloccarla nei fermi

Torcia frontale su 
supporto per casco

Testa rotante a 150˚

COME FISSARE IL SUPPORTO AL CASCO

HT-700
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CECHY PRODUKTU
	• Wysoka moc 700 lumenów Podwójne białe diody LED Cree 6500k
	• Białe diody LED typu spot beam i flood beam
	• Czerwone/zielone/niebieskie diody LED do widzenia w nocy/

czytania map/sygnalizacji
	• Z trybem migania czerwonym światłem w sytuacjach awaryjnych
	• Kąt obrotu głowicy 150˚
	• Inteligentna pamięć – zapamiętuje ostatnio używany tryb białego 

światła
	• Płynne ściemnianie w trybach białego światła poprzez naciśnięcie i 

przytrzymanie przycisku
	• Opcjonalny czujnik ruchu do aktywacji bez użycia rąk
	• Odporność na kurz i wodę IP65
	• W zestawie regulowana opaska z silikonową wyściółką 

zapobiegającą ześlizgiwaniu się
	• W zestawie uchwyt do kasku z klejem 3M VHB
	• W zestawie twarde etui ochronne z zamkiem błyskawicznym
	• Przydatny wskaźnik poziomu naładowania baterii i ładowania pod 

przełącznikiem
	• W zestawie wysokiej jakości kabel USB-C o długości 30cm 
	• Ładowanie USB-C 5V-1A – czas ładowania 4 godziny 
	• W zestawie 1 bateria litowo-jonowa 18650 3400mAh z 

dwukierunkowym portem USB-C
	• Baterię można łatwo wyjąć i wymienić, a także używać jako 

niezależny powerbank 

AKUMULATOR - 1 x bateria litowo-jonowa 3.6V 18650 3400mAh
WAGA - 121g (Czołówka z baterią, bez paska) 
WYMIARY - Czołówka L 50.65 x W 79.5 x H 39.5mm

INSTRUKCJA OBSŁUGI
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*Czas pracy oparty jest na użyciu baterii litowo-jonowej Unilite 3400mAh 18650. W przypadku 
użycia baterii o mniejszej pojemności czas pracy ulegnie skróceniu.

PAMIĘĆ TRYBU BIAŁEGO: Jeśli w 
dowolnym trybie zostanie włączony na 
5 sekund lub dłużej, kolejne naciśnięcie 
spowoduje wyłączenie. Kolejne naciśnięcie 
przycisku ON spowoduje powrót do 
ostatnio używanego trybu WHITE.

Prasa

Diody LED typu Spot Beam

Najwyższy Najniższy

Reflektor LED Diody LED typu Spot i Flood Beam

Długie naciśnięcie dla 
płynnego ściemniania

Naciśnij, aby przejść 
do trybu czujnika

WYŁĄCZONE

Czerwony Niebieski Zielony Czerwony błysk

Prasa

WYŁĄCZONE

PŁYNNE ŚCIEMNIANIE: Naciśnij 
i przytrzymaj przełącznik w 
dowolnym trybie, aby płynnie 
regulować jasność. Światło 
zamiga raz, aby potwierdzić 
osiągnięcie najniższego lub 
najwyższego ustawienia.

AKTYWACJA CZUJNIKA RUCHU: 
Gdy w dowolnym trybie białym 
jest włączony, naciśnij przełącznik 
LEWY, aby aktywować czujnik 
ruchu. Niebieska dioda zamiga 
6 razy, potwierdzając aktywację 
czujnika. Teraz możesz machnąć 
ręką przed latarką czołową, aby ją 
włączyć lub wyłączyć. 

Reflektor LED typu 
flood beam

Diody LED o wąskim strumieniu światła

RGB LED

Czujnik ruchu

HT-700
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Norma ANSI FL1

SPOT & FLOOD – NAJWYŻSZY 700
Lumenów 70M 5.5H

PLAMOWE I POWODZIOWE – 
NAJNIŻSZE

30
Lumenów 15M 64H

SPOT BEAM – NAJWYŻSZY 300
Lumenów 65M 10H

SPOT BEAM – NAJNIŻSZY 20
Lumenów 15M 93H

WIĄZKA POWODZIOWA – 
NAJWYŻSZA

200
Lumenów 20M 16H

WIĄZKA POWODZIOWA – 
NAJNIŻSZA

10
Lumenów 5M 170H

Czerwona dioda LED 620nm 10
Lumenów 4M 33H

ZIELONA DIODA LED 520nm 30
Lumenów 20M 32H

NIEBIESKA DIODA LED 450nm 4
Lumenów 8M 37H

Czerwona dioda LED 620nm 
– FLASH

10
Lumenów -- 32H
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PORADY I WAŻNE INFORMACJE!
	� Nie patrz bezpośrednio na diody LED. 
	� Nie używaj urządzenia w bezpośrednim świetle słonecznym lub w ekstremalnych temperaturach 

(poniżej -20˚C lub powyżej 60˚C). 
	� Diody LED mogą się nagrzewać/rozgrzewać po włączeniu; NIE dotykaj ich i NIGDY nie kładź 

urządzenia ekranem do dołu na żadnej powierzchni – istnieje ryzyko pożaru! Nawet po wyłączeniu 
urządzenia NIE kładź go ekranem do dołu, ponieważ diody LED/soczewka pozostają gorące/
rozgrzane przez pewien czas. 

	� Nie używaj urządzenia, jeśli widoczne są jakiekolwiek uszkodzenia.
	� Nie używaj urządzenia w bezpośrednim sąsiedztwie materiałów lub gazów łatwopalnych.
	� Zachowaj ostrożność podczas ładowania, sprawdź moc wyjściową źródła ładowania, którego 

używasz, i NIE przekraczaj podanej maksymalnej mocy wejściowej ładowania, ponieważ może to 
spowodować uszkodzenie baterii i unieważnienie gwarancji.

	� Akumulator osiągnie pełną wydajność po kilku pełnych cyklach ładowania i rozładowania. 
	� Aby utrzymać akumulator w optymalnym stanie, należy go ładować co 3-6 miesięcy, zwłaszcza 

jeśli nie jest używany przez dłuższy czas. 
	� Przed przechowywaniem należy zawsze całkowicie naładować akumulatory, a jeśli akumulator 

można wyjąć, zaleca się to zrobić, aby uniknąć jego wyczerpania i ryzyka wycieku. 
	� Zawsze chroń baterie litowe przed ciepłem, intensywnym światłem słonecznym, ogniem, wodą i 

wilgocią – istnieje niebezpieczeństwo wybuchu! 
	� Jeśli bateria jest uszkodzona, może dojść do wycieku płynów. NALEŻY UNIKAĆ kontaktu, 

ponieważ może to prowadzić do podrażnienia skóry i/lub oparzeń. W przypadku kontaktu ze 
skórą należy dokładnie spłukać ją wodą. Jeśli podrażnienie nie ustępuje, należy zasięgnąć porady 
lekarza. W przypadku kontaktu płynu z baterii litowej z oczami należy natychmiast zgłosić się do 
lekarza.

	� Dzieci poniżej 12 roku życia powinny używać produktu wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.
	� Nie należy rozmontowywać ani modyfikować produktu, ponieważ spowoduje to utratę gwarancji 

i może być niebezpieczne.
	� Należy uważać, aby soczewki nie miały kontaktu z twardymi/ostrymi przedmiotami, ponieważ 

uszkodzenia/zarysowania soczewek wpływają na wydajność świetlną.
	� Przed czyszczeniem produktu należy odłączyć kabel ładujący. W razie potrzeby wyczyścić suchą 

lub lekko wilgotną, czystą, niepozostawiającą włókien ściereczką i łagodnym detergentem. Nie 
należy używać środków czyszczących zawierających substancje ścierne lub rozpuszczalniki. 

	� Produkt jest wodoodporny zgodnie z normą IPX5 – NIE ZANURZAĆ. Jeśli produkt został narażony 
na nadmierną wilgoć/wodę, gwarancja może zostać unieważniona.

	� Produkt objęty jest 2-letnią standardową gwarancją na wady produkcyjne. Gwarancja nie obejmuje 
normalnego zużycia, modyfikacji, przypadkowych uszkodzeń lub niewłaściwej konserwacji. 
Gwarancje Unilite nie obejmują wycieków z baterii jednorazowych ani użycia nieprawidłowych 
baterii, ładowarek, kabli lub przewodów zasilających, które mogą spowodować uszkodzenia.

	� Nie wyrzucaj tego urządzenia wraz z normalnymi odpadami domowymi. Należy je utylizować 
w autoryzowanym centrum utylizacji urządzeń elektrycznych lub w lokalnym punkcie utylizacji 
odpadów. 

	� Prosimy o ponowne wykorzystanie lub recykling opakowania w sposób odpowiedzialny. 
	� Zachowaj niniejszą instrukcję do wykorzystania w przyszłości lub dla kolejnych właścicieli.

ŁADOWANIE ZA POMOCĄ LATARKI CZOŁOWEJ
1.	 Używaj wyłącznie kabla USB-C 5V (maks. 1A).
2.	 Podnieś pokrywę portu ładowania znajdującą się na spodzie czołówki.
3.	 Podłącz końcówkę USB-C kabla do portu ładowania.
4.	 Podłącz końcówkę USB-A kabla do dowolnego portu ładowania USB (nie 

przekraczaj napięcia wejściowego 5V-1A, ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie).

5.	 Dioda LED pod przełącznikiem zacznie migać na czerwono, potwierdzając 
ładowanie. Po pełnym naładowaniu dioda LED zmieni kolor na zielony.

6.	 Czas ładowania: 4 godziny

**Gwarancja traci ważność, jeśli nie jest używany z określonym kablem i mak-
symalnym wejściem**

Kontrolka

Dwukierunkowy port USB-C

BATERIA POWER BANK 18650
Baterię 18650 znajdującą się wewnątrz lampy można wyjąć i używać jako 
powerbank o mocy 1 A poprzez port USB-C. W tym celu potrzebny będzie kabel 
do ładowania urządzeń. Podłącz końcówkę USB-C kabla do ładowania urządzeń 
do portu USB-C. Na górze baterii pojawi się niebieskie światło, potwierdzające 
ładowanie urządzenia.

Port ładowania USB-C

Dodatkowy przełącznik dla RGB i czujnika ruchu
Plus wskaźnik baterii i ładowania LED

Główny przełącznik włączania/wyłączania
(naciśnij i przytrzymaj, aby uzyskać płynną regulację jasności)

Czerwony błysk = ładowanie

WSKAŹNIK ŁADOWANIA

Zielony = w pełni naładowany

WSKAŹNIK POZIOMU NAŁADOWA-
NIA AKUMULATORA

Czerwony = 10% - 30%

Zielony = 30% - 100%

Czerwony błysk = mniej niż 10%

Obróć nakrętkę (w 
kierunku strzałki)

UWAGA: Aby uzyskać dobre 
połączenie, nakrętkę należy 
mocno dokręcić.

Otwórz komorę baterii

Zakręcana nakrętka

JAK OTWORZYĆ KOMORĘ BATERII

ŁADOWANIE BATERII 18650
Akumulator typu 18650 można ładować poza lampą. Dzięki temu można mieć 
pod ręką zapasowe akumulatory, jeśli potrzebujesz światła przez dłuższy czas. 
Po podłączeniu do zasilania na górze akumulatora zacznie migać niebieska 
dioda, sygnalizując rozpoczęcie ładowania. Po pełnym naładowaniu dioda 
będzie świecić nieprzerwanie na niebiesko (czas ładowania – 1.5 godziny).

Port dwukierunkowy USB-C

Wskaźnik ładowania LED

Uchwyt do kasku
z klejem 3M VHB

Wciśnij latarkę czołową w 
dół, aby zablokować ją w 

zatrzaskach

Latarka czołowa 
na kasku

Głowica obrotowa 150˚

JAK PRZYMOCOWAĆ DO UCHWYTU NA KASK

HT-700
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PRODUCT FEATURES
	• High power 700 lumen Dual white 6500k Cree LEDs
	• White spot beam & flood beam LEDs
	• Red/Green/Blue LED for night vision/map reading/signalling
	• With red flashing mode for emergency 
	• 150˚ Rotating head angle
	• Smart Memory - remembers last white mode used
	• Press & hold smooth dimming on white modes
	• Optional motion sensor for hands-free activation
	• IP65 Dust & water resistant
	• Adjustable non-slip silicone lined headband included 
	• 3M VHB Adhesive helmet mount included
	• Hard-shell protective zipped storage case included
	• Useful battery level & charging indicator under switch
	• 11.8” High quality USB-C Charging cable included 
	• USB-C 5V-1A charging - 4 hour charge time 
	• 1 x 18650 3400mAh Li-ion battery included with bi-directional 

USB-C port
	• Battery can easily be removed & replaced, and used as an 

independent powerbank 

BATTERY - 1 x 3.6V 18650 3400mAh Li-ion Battery
WEIGHT - 4.2oz (Headtorch with battery, no strap) 
DIMENSIONS - Headtorch L 1.9 x W 3.1 x H 1.5in

OPERATING INSTRUCTIONS

| EU Responsible Contact: 
Aspen Pumps France, 353 Allee des Vergers, 76360 Barentin
Tel: +33 (0) 1 78 95 88 82    Email: ventes@aspenpumps.com 

UNILITE |  
The LAB, Winyates Way, Redditch B98 9FG

Tel: 01527 584344    Email: support@unilite.co.uk

*Runtimes are based on using the Unilite 3400mAh 18650 li-ion battery. If a lower capacity 
battery is used, runtimes will be reduced.

WHITE MODE MEMORY: If left ON in any 
mode for 5 seconds or more, the next 
press will turn OFF. Next press ON will 
return to the last WHITE mode used.

Press

Spot Beam LED

Highest Lowest

Flood Beam LED Spot and Flood Beam LEDs

Long Press for Smooth 
Dimming

Press for Sensor
Mode

OFF

Red Blue Green Red Flash

Press

OFF

SMOOTH DIMMING: Press and 
hold the switch whilst in any 
mode for smooth dimming. The 
light will flash once to confirm 
when you have reached the 
lowest or brightest setting.

MOTION SENSOR ACTIVATION: 
When ON in any White mode, 
press the LEFT switch to activate 
the motion sensor. A blue light will 
flash 6 times to confirm the sensor 
is activated. You can now wave your 
hand in front of the headlamp to 
turn it on or off. 

Flood beam LED

Spot beam LED

RGB LED

Motion Sensor

HT-700
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ANSI FL1 Standard

SPOT & FLOOD - HIGHEST 700
Lumen 229ft 5.5H

SPOT & FLOOD - LOWEST 30
Lumen 49ft 64H

SPOT BEAM - HIGHEST 300
Lumen 213ft 10H

SPOT BEAM - LOWEST 20
Lumen 49ft 93H

FLOOD BEAM - HIGHEST 200
Lumen 65ft 16H

FLOOD BEAM - LOWEST 10
Lumen 16ft 170H

RED LED 620nm 10
Lumen 13ft 33H

GREEN LED 520nm 30
Lumen 65ft 32H

BLUE LED 450nm 4
Lumen 26ft 37H

RED LED 620nm - FLASH 10
Lumen -- 32H



| EU Responsible Contact: 
Aspen Pumps France, 353 Allee des Vergers, 76360 Barentin
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UNILITE |  
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ADVICE & IMPORTANT INFORMATION!
	� Do not look directly at LEDs. 
	� Do not operate in direct sunlight or extreme temperature conditions (below -4˚F or 

above 140˚F). 
	� LEDs can bcome warm/hot when switched on; DO NOT touch and NEVER place face 

down on any surface – risk of fire! Even once the device has been switched off, DO NOT 
place face down as the LED/Lens will stay hot/warm for a while.  

	� Do not use the device if there is any visible damage.
	� Do not use the device in the immediate vicinity of flammable materials or gases.
	� Take care when charging, check the charging output on the charging source you are 

using and DO NOT exceed the stated Max charging input or damage may occur to the 
battery and may void the warranty.

	� The rechargeable battery will reach full performance after a few complete charging and 
discharging cycles. 

	� To keep the rechargeable battery in optimum condition, it should be recharged every 
3-6 months, especially if it is not being used for a long period of time. 

	� Always fully charge rechargeable batteries before storage and if the rechargeable 
battery can be removed, this is advised to avoid battery depletion and avoids the risk 
of a battery leaking. 

	� Always protect lithium batteries from heat, intense sunlight, fire, water and moisture – 
danger of explosion! 

	� If a battery is damaged, fluids can leak out. AVOID contact as this can lead to skin 
irritation and/or burns. If skin contact occurs, rinse thoroughly with water. If irritation 
persists, seek medical advice. Seek immediate medical assistance if lithium battery fluid 
comes into contact with the eyes.

	� Children under 12 years of age should only use the product under adult supervision.
	� Do not disassemble or attempt to modify the product; this will void the warranty and 

can be dangerous. 
	� Take care not to let lenses come into contact with hard/sharp objects, damage/

scratches to lenses will affect light output. 
	� Before cleaning the product, disconnect the charge cable. Clean with a dry or slightly 

moist, clean, lint-free cloth and a mild detergent if required. Do not use cleaners that 
contain abrasives or solvents. 

	� This product is water resistant to IPX5 – DO NOT SUBMERGE. If the product has been 
subjected to excessive moisture/water the warranty may be void. 

	� This product has a 2 year standard warranty against manufacturing faults or defects. It does 
not cover normal wear and tear, modifications, accidental damage or poor maintenance. 
Unilite warranties do not cover disposable battery leaks or the use of incorrect batteries, 
chargers, cables or power leads that can cause damage.

	� Do not dispose of this device in normal household waste. It must be disposed of via 
an authorised electrical appliance disposal centre or at your local waste disposal unit. 

	� Please re-use or recycle packaging responsibly. 
	� Keep these instructions for future reference or for subsequent possessors.

RECHARGING VIA THE HEADTORCH
1.	 Only use a 5V USB-C cable (max 1A)
2.	 Lift the charging port cover on the bottom of the headtorch. 
3.	 Plug the USB-C end of the cable into the charge port
4.	 Plug the USB-A end of the cable into any USB charging port (do not exceed 

5V-1A charging input or damage may occur).
5.	 The LED under the switch will flash Red to confirm charging. LED will charge 

to Green once fully charged.
6.	 Charge Time: 4 hrs

**Warranty void if not used with the specified cable & max input**

Indicator Light

Bi-Directional USB-C Port

18650 BATTERY POWER BANK
The 18650 battery inside the lamp can be removed and used as a 1A Powerbank 
via the USB-C port. You will need your own devices charging cable for this. Plug 
the USB-C end of your devices charging cable into the USB-C port. A Blue light 
will appear on the top of the battery to confirm your device is being charged.

USB-C Charging Port

Secondary Switch for RGB and Motion 
Sensor 

Plus Battery & Charging Indicator LED
Primary On/Off Switch

(Press and Hold for Smooth Dimming)

Red Flash = charging

CHARGING INDICATOR

Green = fully charged

BATTERY LEVEL INDICATOR

Red = 10% - 30%

Green = 30% - 100%

Red Flash = less than 10%

Twist The Cap (in the 
direction of the arrow)

PLEASE NOTE: The Screw Cap 
needs to be turned very tight to  
make a good connection.

Open Battery Compartment

Screw On Cap

HOW TO OPEN THE BATTERY COMPARTMENT

RECHARGING THE 18650 BATTERY
You can recharge the 18650 battery outside of the lamp. This enables spares to 
be kept on hand if you require light for an extra long period. Once plugged in, 
Blue indicator light will flash on the top of the battery to confirm charging. Once 
fully charged it will turn solid Blue (Charge time - 1.5 hours).

USB-C Bi-Directional Port

LED Charging Indicator

Helmet Mount
with 3M VHB 

Adhesive Backing

Push the Headtorch down 
to Lock into the latches

Headtorch on 
Helmet Mount

150˚ Rotating Head

HOW TO ATTACH TO HELMET MOUNT

HT-700
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